
Place case with light facing up on Qi-certified 

charger or use the Type-C connector to 

charge Deepods

将耳机盒指示灯朝上放置到Qi认证无线充电器
或使用Type-c连接线进行充电

Qi認定充電器にライトを上向きにしてケース
を置くか、Type-Cコネクタを使用して
Deepodsを充電します

Setzen Sie die Kopfhörerbox-Anzeige nach 

oben auf das Qi-zertifizierte kabellose Lade-

gerät oder verwenden Sie das Type-c-Kabel 

zum Aufladen

Positionner l'indicateur de casque vers le Haut 

sur un chargeur sans fil certifié Qi ou charger à 

l'aide d'un c âble de type C

Coloque el estuche con la luz hacia arriba en 

el cargador con certificación Qi o use el 

conector type-C para cargar los Deepods

Posiziona la custodia con la luce rivolta verso

l'alto sul caricabatterie certificato Qi o utilizza

il connettore di tipo C per caricare i Deepods

Take out Deepods 4

取出 Deepods 4

 

Deepods4を取り出します

Nehmen Sie Deepods 4 heraus

Sortez Deepods 4

Saca los Deepods 4

Elimina Deepods 4

Turn on Bluetooth and connect Deepods 4

打开蓝牙并连接 Deepods 4

Bluetoothをオンにして、Deepods4を接
続します

Schalten Sie Bluetooth ein und verbinden

Sie Deepods 4

Activez le Bluetooth et connectez 

Deepods 4

Encienda bluetooth y conecte Deepods 4

Attiva il bluetooth e connetti Deepods 4

Press to play or pause

按一下播放或暂停

1回押す再生または一時停止

Klicken Sie zum Abspielen oder Anhalten

Cliquez pour jouer ou mettre en pause

Haga clic para reproducir o pausar

Fare clic per riprodurre o mettere in pausa

Double-press right bud to skip forward

双击右耳塞跳到下一曲

右耳栓をダブルクリックして次の曲にジャ
ンプ

Doppelklicken Sie auf den rechten Ohrstö-

psel, um zum nächsten Song zu springen

Double - cliquez sur le bouchon d'oreille 

droit pour passer à la prochaine chanson 

Haga doble clic en el auricular derecho 

para saltar a la siguiente canción

Fare doppio clic sul tappo destro per 

passare alla canzone successiva

Double-press left bud to skip back

双击左耳塞跳回上一曲

左耳栓をダブルクリックして前の曲に戻る

Doppelklicken Sie auf den linken Ohrstecker, 

um zum vorherigen Song zurückzuspringen

Double - cliquez sur l'oreille gauche pour 

revenir à la chanson précédente

Haga doble clic en el auricular izquierdo 

para saltar de nuevo a la canción anterior

Fare doppio clic sul tappo auricolare sinistro 

per tornare alla canzone precedente 

Long press for 2S to activate voice 

assistant

长按2秒启动语音助手

2S長押しで音声アシスタント起動

Drücken Sie lange auf 2S, um den 

Sprachassistenten zu aktivieren

Appuyez longuement pendant 2S pour 

activer l'assistant vocal

Mantenga presionado durante 2 segundo

para activar el asistente de voz

Premere a lungo per 2 secondo per attivare

l'assistente vocale

https://manuals.plus/m/39d8cea69565295b868f6d18454e9c8c1bec32da9d51e8a7a7c6b1bf6a985ee0


FCC Warning  

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two 

conditions  

(1) this device may not cause harmful interference, and

(2) this device must accept any interference received, including interference that may cause

undesired operation. Changes or modifications not expressly approved by the party responsible 

for compliance could void the user’s authority to operate the equipment.  

Note 1: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital 

device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable 

protection against harmful interference in a residential installation. This equipment generates, 

uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with the 

instructions, may cause harmful interference to radio communications. However, there is no 

guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this equipment does 

cause harmful interference to radio or television reception, which can be determined by turning 

the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or 

more of the following measures:  

—Reorient or relocate the receiving antenna.  

—Increase the separation between the equipment and receiver.  

—Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is 

connected.  

—Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.  

Note : Changes or modifications to this unit not expressly approved by the party responsible 

for compliance could void the user’s authority to operate the equipment. 

Radiat ion Exposure Statement
The device has been evaluated to meet  general RF exposure requirement . The device can be used 
in portable exposure condit ion without  rest rict ion.


